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See the notice on TED website

710110-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Obróbka metali – Neubau Sporthalle Melle / Metallbauarbeiten
OJ S 199/2026 14/10/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Landkreis Osnabrück - Abt. 13.3 Zentrale Vergabestelle
E-mail: vergabe@Lkos.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Neubau Sporthalle Melle / Metallbauarbeiten
Opis: Neubau Sporthalle Melle / Metallbauarbeiten
Identyfikator procedury: 32c18621-9eaa-4107-a428-c6a832e8f798
Wewnętrzny identyfikator: LKOS 2026 - 305
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45262670 Obróbka metali
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45421100 Instalowanie drzwi i okien, i podobnych elementów

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Am Wellenbad  
Miejscowość: Melle
Kod pocztowy: 49324
Podpodział krajowy (NUTS): Osnabrück, Landkreis (DE94E)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXTBYYDDYRSSGCCX# Die Kommunikation 
erfolgt gem. § 2 i.V.m. § 9 der Vergabeverordnung (VgV) grundsätzlich über elektronische 
Mittel. Eine mündliche Kommunikation u.a. über die Vergabeunterlagen ist nicht gestattet. 
Enthalten die Vergabeunterlagen nach Auffassung der Bieter Unklarheiten, 
Unvollständigkeiten oder Fehler, so haben diese unverzüglich die Vergabestelle rechtzeitig vor 
Ablauf der Angebotsfrist in Textform darauf hinzuweisen. Bieterfragen sind bis spätestens 
26.10.2026 ausschließlich an die Zentrale Vergabestelle des Landkreises Osnabrück über die 
Vergabeplattform "vergabe.Niedersachsen" zu richten. Bitte beachten Sie, dass Sie in diesem 
Verfahren ein Angebot ausschließlich elektronisch über den Menüpunkt "Angebote" bzw. das 
Bietertool der Vergabepattform abgeben dürfen. Eine schriftliche (auf dem Postweg) 
Angebotsabgabe sowie per E-Mail oder über eine Nachricht an die Vergabestelle im Bereich 
"Kommunikation" der Vergabeplattform ist nicht zulässig! Im Auftragsfall wird der Vertrag 
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ausschließlich zu den sich aus den Vergabeunterlagen ergebenden Bedingungen 
geschlossen. Abweichende Allgemeine Geschäftsbedingungen (AGB) des Bieters werden 
auch dann nicht Vertragsbestandteil, wenn Ihnen nicht ausdrücklich widersprochen wird 
(Abwehrklausel). Der Landkreis Osnabrück geht aktiv gegen Schwarzarbeit vor. Im Rahmen 
des "Bündnisses gegen Schwarzarbeit" hat er sich verpflichtet, die Finanzkontrolle 
Schwarzarbeit der Zollverwaltung über die Vergabe von größeren Hochbauaufträgen zu 
informieren. Information über die Erhebung und Verarbeitung personenbezogener Daten nach 
Art. 13 Datenschutz-Grundverordnung (DS-GVO): Sofern Sie in diesem Vergabeverfahren 
personenbezogene Daten wie beispielsweise Namen, Vornamen oder Kontaktdaten Ihrer 
Mitarbeiter*innen angeben, werden diese durch die Zentrale Vergabestelle des Landkreises 
Osnabrück erhoben, verarbeitet und gespeichert. Die Erhebung der personenbezogenen 
Daten dient ausschließlich dem Zweck der Durchführung des Vergabeverfahrens. Es erfolgt 
keine Weitergabe der Daten an Dritte. Im Falle der Zuschlagserteilung werden die 
übermittelten Daten über die Dauer des Vergabeverfahrens hinaus mit den Vergabeunterlagen 
als zahlungsbegründende Unterlagen für eine Dauer von 10 Jahren gespeichert. Weitere 
Informationen zur Datenverarbeitung und Datensicherheit erhalten Sie auf der Homepage des 
Landkreises Osnabrück unter  .www.landkreis-osnabrueck.de/information-dsgvo
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: § 123 
Abs. 1 Nr. 1 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: § 123 Abs. 1 Nr. 2 u. 3 GWB (zwingender 
Ausschlussgrund)
Nadużycia: § 123 Abs. 1 Nr. 4 u. 5 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Korupcja: § 123 Abs. 1 Nr. 6-9 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB (zwingender 
Ausschlussgrund)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: § 123 Abs. 4 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: § 123 Abs. 4 GWB 
(zwingender Ausschlussgrund)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB 
(fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB (fakultativer 
Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB (fakultativer 
Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Niewypłacalność: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, 
Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Aktywami zarządza likwidator: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, 
Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB (fakultativer 
Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB 
(fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)

http://www.landkreis-osnabrueck.de/information-dsgvo
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Poważne wykroczenie zawodowe: § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, 
Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: § 124 Abs. 1 Nr. 
4 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: § 124 
Abs. 1 Nr. 5 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, 
Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: § 124 
Abs. 1 Nr. 7 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: § 
124 Abs. 1 Nr. 8 u. 9 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des 
Auftraggebers)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Neubau Sporthalle Melle / Metallbauarbeiten
Opis: Der Landkreis Osnabrück beabsichtigt den Neubau einer 3-Feld-Sporthalle mit Tribüne 
für bis zu 199 Personen in Melle inklusive zusätzlichem Kursraum und großzügigem Foyer. 
Bei der Sporthalle Melle handelt es sich um ein Gebäude mit entsprechend teilbarer 3-Feld-
Halle mit einer Hallenfläche von rd. 27 x 46 m und vorgesetztem 1- bzw. 2-geschossigem 
Baukörper. Das Gebäude ist nicht unterkellert. Im Erdgeschoss befinden sich die 
Hallenebene, die dazugehörigen Umkleide- und Geräteräume sowie das offene 
Eingangsfoyer, Kursräume und weitere Nebenflächen. Im Obergeschoss sind im Wesentlichen 
weitere Foyerflächen, Tribüne, Nebenräume und die Technikzentrale untergebracht. Das 
gesamte Gebäude wird massiv als Stahlbeton- bzw. Stahlbetonskelettbau errichtet, in 
Kombination aus Ortbeton und Fertigteilen, diese sind zum Teil als Sandwichelement im 
erdgeschossigen Bereich ausgeführt. Die äußere Fassadengestaltung gliedert sich dadurch in 
einen massiven geschlossenen Sockel mit Sichtbetonfertigteilen und einer oberen Fassade, 
welche als vorgehängte Fassade konstruiert ist, bestehend aus verschiedenfarbigen, vertikal 
angeordneten Keramikelementen. Das Dach der Sporthalle besteht aus einer 
Spannbetonbinderkonstruktion und einer Tragschale aus Trapezblech. Das Dach wird als 
extensives Gründach mit PV- Anlagen ausgeführt. Die Binder haben eine Richtlänge von rd. 
37m und liegen auf entsprechenden Stahlbetonstützen auf. Die Dachflächen der vorgesetzten 
Baukörper werden massiv in Stahlbeton ausgeführt, ebenfalls mit einem extensiven Gründach, 
jedoch ohne PV-Module. Die Gründung des gesamten Gebäudes erfolgt mittels Bohrpfählen 
(Vollverdrängungspfähle aus Beton zur Baugrundverbesserung) und Pfahlkopfbalken. Die 
Stahlbetonsohlplatte wird in WU-Konstruktion als freitragende Platte ausgeführt. Der Unterbau 
wird mit Schottertragschicht, Sauberkeitsschicht und Perimeterdämmung gebildet. Das 
Gebäude liegt in einem Hochwasserschutzgebiet. Entsprechende Genehmigungen hierzu 
liegen bereits vor. Maßnahmen zum Hochwasserschutz werden im Wesentlichen mittels 
angepasster Freianlagenplanung getroffen. Gegenstand dieses Vergabeverfahrens sind die 
für das Bauvorhaben erforderlichen Metallbauarbeiten. Mit der Ausführung der zu 
vergebenden Bauleistung ist voraussichtlich ab ca. März 2027 zu beginnen. Die Werkstatt- 
und Montageplanung ist innerhalb von vier Wochen nach Auftragserteilung vorzulegen.
Wewnętrzny identyfikator: LKOS 2026 - 305
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5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45262670 Obróbka metali
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45421100 Instalowanie drzwi i okien, i podobnych elementów

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Am Wellenbad  
Miejscowość: Melle
Kod pocztowy: 49324
Podpodział krajowy (NUTS): Osnabrück, Landkreis (DE94E)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 130 Dni

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Referenzen - Der Bieter muss - als Nachweis der technischen und 
beruflichen Leistungsfähigkeit (§ 6 EU Abs. 2 Nr. 3) - in den letzten fünf Kalenderjahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt haben, wobei für die wichtigsten Bauleistungen 
Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis beizufügen sind, 
vgl. § 6a EU Nr. 3 lit. a) VOB/A. "Vergleichbare Leistungen" bedeutet, dass die 
Referenzleistungen hinsichtlich Umfang, Komplexität und Schwierigkeitsgrad einen 
tragfähigen Rückschluss auf die Fähigkeit des Bieters zulassen müssen, den 
ausgeschriebenen Auftrag ordnungsgemäß auszuführen. Eine Identität der Leistungen ist 
zwar nicht erforderlich; erforderlich ist jedoch ein Mindestmaß an Vergleichbarkeit, orientiert 
an den Kernelementen der ausgeschriebenen Leistung. Der Nachweis kann durch 
Eigenerklärungen erbracht werden; darüber hinausgehende Unterlagen / Nachweise (vgl. 
Formblatt 124 - Eigenerklärung zur Eignung) werden nur von aussichtsreichen Bietern 
verlangt. Der Nachweis kann alternativ ganz oder teilweise durch die Teilnahme an 
Präqualifizierungssystemen erbracht werden.

Kryterium: Technicy lub organy techniczne do wykonania pracy
Opis kryterium selekcji: Beschäftigtenzahl - Dem Bieter müssen - als Nachweis der 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit - die für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Der Nachweis kann durch 
Eigenerklärungen erbracht werden; darüber hinausgehende Unterlagen / Nachweise (vgl. 
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Formblatt 124 - Eigenerklärung zur Eignung) werden nur von aussichtsreichen Bietern 
verlangt. Der Nachweis kann alternativ ganz oder teilweise durch die Teilnahme an 
Präqualifizierungssystemen erbracht werden.

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Umsatz - Der Bieter muss - als Nachweis der wirtschaftlichen und 
finanziellen Leistungsfähigkeit - eine Erklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils 
bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und 
andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen 
abgeben, vgl. § 6a EU Nr. 2 lit. c) VOB/A. Der Nachweis kann durch Eigenerklärungen 
erbracht werden; darüber hinausgehende Unterlagen / Nachweise (vgl. Formblatt 124 - 
Eigenerklärung zur Eignung) werden nur von aussichtsreichen Bietern verlangt. Der Nachweis 
kann alternativ ganz oder teilweise durch die Teilnahme an Präqualifizierungssystemen 
erbracht werden.

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister oder der 
Handwerksrolle - Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung (§ 6 EU 
Abs. 2 Nr. 1 VOB/A) muss ein Bieter eine Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister oder 
der Handwerksrolle seines Sitzes oder Wohnsitzes vorlegen, vgl. § 6a EU Nr. 1 VOB/A. Der 
Nachweis kann durch Eigenerklärungen erbracht werden; darüber hinausgehende Unterlagen 
/ Nachweise (vgl. Formblatt 124 - Eigenerklärung zur Eignung) werden nur von 
aussichtsreichen Bietern verlangt. Der Nachweis kann ganz oder teilweise durch die 
Teilnahme an Präqualifizierungssystemen erbracht werden; sofern die im 
Präqualifikationsverzeichnis hinterlegten Angaben / Nachweise nicht das Erfüllen der o. g. 
Anforderungen belegen sollten, wären entsprechende Einzelnachweise bereits mit dem 
Angebot vorzulegen.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 26/10/2026 23:59:59 (UTC+01:
00) czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXTBYYDDYRSSGCCX/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDDYRSSGCCX

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXTBYYDDYRSSGCCX
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: 1. Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung (§ 17 VOB/B) 
Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne Umsatzsteuer beträgt, ist 
Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von fünf Prozent der Auftragssumme (inkl. 

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDDYRSSGCCX/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDDYRSSGCCX/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDDYRSSGCCX
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDDYRSSGCCX
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDDYRSSGCCX
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Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. 2. Sicherheit für Mängelansprüche (§ 17 VOB/B) 
Die Sicherheit für Mängelansprüche beträgt drei Prozent der Summe der Abschlagszahlungen 
zum Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme).
Termin składania ofert: 03/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 50 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Eine evtl. Nachforderung erfolgt auf Grundlage von § 16a EU VOB/A.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: 1. Die Baustelle befindet sich in einem 
Überschwemmungsgebiet. Es ist dafür zu sorgen, dass während der Bauarbeiten keine 
wassergefährdenden Stoffe wie z.B. Treib- und Schmierstoffe die Gewässer oder das 
Grundwasser verunreinigen. Für den Überschwemmungsfall ist das Grundstück durch 
geeignete Maßnahmen derart zu sichern, dass ein Abschwemmen von schädlichen Stoffen in 
das Gewässer mit Sicherheit ausgeschlossen werden kann. 2. Die Zufahrt zum Baufeld kreuzt 
einen bestehenden Fußgängerweg und öffentlichen Parkplatz. Das Überqueren mit 
Fahrzeugen hat stets mit erhöhter Aufmerksamkeit zu erfolgen. 3. Im Bereich der Baustelle 
befindet sich unter anderem eine Fernwärmeleitung, die Lage kann dem Lageplan entnommen 
werden. 4. Die Werkstatt- und Montageplanung ist innerhalb von vier Wochen nach 
Auftragserteilung vorzulegen.
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Der Auftragnehmer hat bei Überschreitung der als Vertragsfrist 
vereinbarten Einzelfristen oder der Frist für die Vollendung als Vertragsstrafe für jeden 
Werktag des Verzugs zu zahlen: 0,1 % der tatsächlichen Abrechnungssumme (netto) - bei 
vollständiger Nichterfüllung der Leistung 0,1 % der im Zuschlagsschreiben genannten 
Auftragssumme (netto) Die Vertragsstrafe wird auf insgesamt 5 % der tatsächlichen 
Abrechnungssumme (netto) begrenzt, es sei denn es liegt ein Fall der vollständigen 
Nichterfüllung der Leistung vor, dann erfolgt die Begrenzung in Höhe von 5 % der sich aus 
dem Zuschlagsschreiben ergebenden Netto-Auftragssumme.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr und Bauen
Informacje o terminach odwołania: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Unternehmen/Bewerber/Bieter sowie auf die Präklusionsregelungen 
gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis Nr. 5 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) in der Fassung der Bekanntmachung vom 26. Juni 2013 (BGBl. I S. 1750, 3245), 
zuletzt geändert durch Artikel 9 des Gesetzes vom 20. Juli 2026 (BGBl. 2026 I Nr. 215), 
hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über das 
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Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 GWB lautet: Der Antrag [auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens] ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 
134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Die Vergabestelle weist insbesondere darauf hin, dass 
ein Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens gemäß § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 4 GWB 
unzulässig ist, wenn nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen (Nichtabhilfeentscheidung), mehr als 15 Kalendertage vergangen sind. Die 
Vergabestelle wird gemäß § 134 GWB die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden 
sollen, hiervon vor Zuschlagserteilung nach Maßgabe des § 134 GWB informieren. Bei 
schriftlicher Information darf der Vertrag erst 15 Kalendertage, bei Information auf 
elektronischem Weg oder per Telefax erst 10 Kalendertage nach Absendung der Information 
geschlossen werden (§ 134 GWB). Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der 
Information durch den Auftraggeber, § 134 GWB.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Landkreis Osnabrück - Abt. 13.3 Zentrale Vergabestelle
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Landkreis Osnabrück - Abt. 13.3 
Zentrale Vergabestelle

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Landkreis Osnabrück - Abt. 13.3 Zentrale Vergabestelle
Numer rejestracyjny: t:05415011100
Adres pocztowy: Am Schölerberg 1
Miejscowość: Osnabrück
Kod pocztowy: 49082
Podpodział krajowy (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabe@Lkos.de
Telefon: +49 541501-1100
Adres strony internetowej: https://www.landkreis-osnabrueck.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002

mailto:vergabe@Lkos.de
https://www.landkreis-osnabrueck.de
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Oficjalna nazwa: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr und Bauen
Numer rejestracyjny: t:04131153308
Adres pocztowy: Auf der Hude 2
Miejscowość: Lüneburg
Kod pocztowy: 21339
Podpodział krajowy (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefon: +49 4131153308
Adres strony internetowej: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen
/aufsicht_und_recht/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-
niedersachsen-144803.html
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana: e585c454-00c9-4513-ac3d-
30b9540b77ba-01
Główny powód zmiany: Obecnie dostępne informacje
Opis: Wenn nach dem Recht des Herkunftsstaates des Bieters für die Ausübung der 
ausgeschriebenen Tätigkeit eine Zulassung (Erlaubnis, Genehmigung, Konzession oder 
Eintragung in einem Register) erforderlich ist, ist dies mit dem Angebot mitzuteilen und der 
entsprechende Nachweis zu führen. Bislang wurde das Eignungskriteriums "Eintragung in das 
Berufs- oder Handelsregister oder der Handwerksrolle" nicht explizit aufgeführt und wurde im 
Rahmen der Berichtigung ergänzt.

10.1.  Zmiana
Identyfikator sekcji: PROCEDURE
Opis zmian: Ergänzung des Eignungskriteriums "Eintragung in das Berufs- oder 
Handelsregister oder der Handwerksrolle"

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: db868dc2-46c5-4e1f-becb-1a809c0d2fc0  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna

mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


710110-2026 Page 9/9

Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 12/10/2026 20:19:01 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 710110-2026
Numer wydania Dz.U. S: 199/2026
Data publikacji: 14/10/2026
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